
PERJA}IJIAN KERJA REKALIBRASI
RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRACT

Perjanjian kerja ini dibuat oleh :

This Recalibration Employment Contrsct is made by :

("Selanjutnya dinamakan PEMBERI KERJA/EMPLOYER') dengan

Nama Syarikat/
Comparuy's Name

Nama Pengarah
Company Director

No. IC / Paspor/
Passport Number

Alamat Syarikat
Company's Address

No. Tetp Pejabat
Office Phone Number

Email Syarikat
Company's e-mail

Sektor
Sector

Nama Pekerja
Indonesian Worker's Name

No. Passport

Tempat&Tanggal lahir
Place&Date of Birtlt

Alamat finggal Pekerja di
fndonesia
Worker's sddress in Indonesia

Provinsi
Provirrce

Kabupaten Kota
City

No. HP Pekerja
Mobile phone

Nama Suamil Isteril Orang Tua/
Wali/AhIilYaris
Name of Husband/ Wife/ Parenx/
Family/ Beneficiary's

Norlor Telp / Hp (keluarga)
Phone Number of Family

LIMLNE CONSTRUCTION

LIM YU LEATI

631030086185

NO 5 JALAl\i SENDUDT]K 9, TAMAI\I ULU
cHoH, PULAT, 81150 JOTTOR BAHRU,
JOHOR

$1272s2282

limleeconstructionl 992@gmail.com

Construction

RAilILI

L87st2t4

GERTNT[iK ,1991-12-31

LINGKT]NGAI\I GERINTT'K RTIO1 RENTENG
PRAYA

Nusa Tenggara Barat

Kabupaten Lombok Tengah

0142750089

RATSAII

481997610692

Wargaaegara Indonesia, (sela4iutnya dinamakan "PEKERJA/WORtr(ER").
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Pemberi Kerja/Majikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja
berdasarkan hukum dan peraturan perundangan yang trerlaku di Malaysia dengan syarat dan
ketentuan sebagai berikut:
The Employer and Worker hereby agree to enter into an Employment Contract, in accordance to the

Malaysian laws and regulations, with thefollowing terms and conditions:

1. TEMPAT KERJA/ WORIGLACE

a. Pemberi kerja hanya akan mempekerjakan Pekerja dalam jabatan sebagaii

The Employer shall only employ Indonesia Migrant Worker

as : C onstruction l[/or ker

b. Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja yang beralamat dil
Indonesian Migrant Worker shall only allowed to workwith Employers

at:NO 5 JALAN SENDUDUK 9, TAMAN aLU CHOH, PaLAI, 81150 JOHOR BAHRU,
JOHOR

2. MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a. Jangka Waktu Perjanjian Kerja ini adalah I (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian kerja dengan

kemungkinan perpanjangan paling lama 1 (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.

The duration of this Employment Contract shall be.for I (one) years from the confinnation date

of the Employment Contract by both parties with the possibility of a maximum I (one) year
extension based on mutual qgreement.

b. Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekerja , Perjanjian Kerja dapat

diperbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
Subject to mutual consent of the Employer and Indonesian Migrant Worker, the Employment
Contract may be renewed at least 3 (three) months before expiration of working visa.

c. Dalam ha1 Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan performa kerja dan jumlah keseluruhan

masa kerja Pekerja Migran Indonesia.
In the case the Employment Contract is being renewed, the Employer may raise the minimum
wages of the Indonesian Migrant LV'orker taking into account tlte work pedormance and the

total working period of the Indonesian Migrant Worker.

d. Pembaharuan atau perpanjangan Perjanjian Kerja wajib/harus diberitahukan oleh Pemberi Kerja
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh Pemberi

Kerjaimajikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
The renewal or extension of the Emplovment Contract shall be notified by the Employer to the

Indonesian Mission in Peninsular/Sabah/Sarawak through the system/online submitted by the

Employer at least 2 (two) months before the expiration of working visa.

3. BATAS UMUR PEI(ERJAAN/ WORIGR AGE LIMIT

Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
18 tahun dan tergantung lulus tes kesehatan (Iomema).
The age limit for worker who can work in this Labor Recalibration program is at least 18 years old
and depending on whether he/she passes the medical test (Foruema).



4. TUGAS DAN TANGGTJNG JAWAB PEKERJA/ WORKER'S RESPONSIBILTTIES

a. Pekerja harus senantiasa memrnjukkan mufu kerja yang baik dan mematuhi semua arahan yang

diberikan oleh PEMBERT KERJA melalui petugas yaag ditunjuk.
Workers hsve to always demonstrate good working qualtty and comply with atl the instructions
given by the Emplolter through the appointed fficers.

b. Pekerja harus bekerja untukPEMBERI KERJA ataupun syarikat ini saja dan bertanggungiawab

dan penuh dedikasi atas segala tugas yang diberikan.
Workers are anly allowed to workwith this Employer or company and must be responsible and

fully dedicated in all assigned tasla.

c. Pekerja harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan senantiasa menghormati PEMBERI
KERJA atau wakil-wakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sekitar.

l{orkers must always behave politely, courteously and respecfully to Employers or their
representatives, colleagues and the surrounding community.

d. Pekerja harus meaghormati budaya, tata-susila dan cara hidup rnasyarakat setempat dan hukum
Malaysia.
Employees must respect the culture and customs of tlze locsl community and comply with
applicable lows and regulations in Malaysia-

e. Pekerjaharus bekerja sesuai denganjabatan dan tugasnya sepertiyarg tercantumdalam kontrak
kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara-

Employees must work according to their position arrd duties as stated in the employment

contract and Temporary WorkYisit Permit (PLKS).

f. Pekerja harus mematuhi semua peraturan yang ditetapkan oleh syarikat sepedi yang tertera di
dalam buku peraturan dan syarat-syarat kerja serta peraturan yang dibuat untuk asrama syarikat
sezuai aturan yang berlaku di Malaysia.
Employees must comply with all rules set by the company as stated in the rule book, working
conditions and regulations made for the company dormitory, in accordartce with the applicable
regu lat ions in Malaysia.

g. Pekerja tidak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan

ses:lma pekerja atau dengar pekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempat tarrya izin
khusus dari Kerajaan Malaysia.
Employees are wt allowed to bring their families and are not allowed ta marry fellow
employee or other .for"W workers or local residents without special permission from the

Malaysian government-

h. Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terbukti melanggar

perjanjian kerja ataupun undang-undang di Malaysia.
Employees may be given sanctions or be subject to disciplinary action if proven violating work
agreements or laws in Malaysia.

5. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB MAJIKAIY SEMBERI KERJA)

a) Majikan wajib membayar gaji dan tunjangan pekerja setiap bllan dan paling lambat setiap

tanggal 7 padabulanberikutnya disertai bukti pembayaran gaji setiap bu1an.

Employers are reguired to pqy salaries and employee benefits every month and no later than

the 7th of the following month, along with the proof of payment of the monthly salary, to the

worher's bank account.

b) Majikan wajib mengurus perpaajangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRVKJRI setiap

tahunjika majikan dan pekerjasetuju untukmemperpanjary masa kerja dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelum berakhirnya masa kontrak kerja sebelumnya.
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e)

Employer is obliged to arcange for an extension of the employment contract thctt is confirnted

by the Embassy/Consulate General oJ'the Republic of Indonesic eu-ery year f the Employer and

Employee agree to extend the working period as well as the Temporary Work Visit Perruit
(PLKS) within 2 (two) mon.ths prior to the expiratioru of the previous empksynent cantract.

c) Majikan tidak boleh mempeke{akan pekerja selain daripada tugas dan pekerjaannya sesuai

dengan jabatan pekerjaan dalam konkak kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Employers are not allowed to employ the employees other than theit, duties and work in
accordqnce with the work corutract qnd Temporary Work Visit Permit GLKS).

d) Ma.jikan wajitr bertanggung jawab menyediakan peralatan dan periengkapan kerja bagi
keseiamatan pekerja secara cuma-Cuma

Employers must be responsible to provide w*ork tools and equipment for the saJbtj; or workers,

free ofcharge.

Majikan harus menyediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesuai agamanya dan istirahat
yang cukup selama jam kerja sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan.

Employers cre obliged to provide opportunities .fbr wo*ers to perform worship according to

their religion and adequate resl during working hours in accordance with the Malaysian
Employment Act.

Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal tragi pekerja dengan fasilitas

kebutuhan dasar pekerl-a yang layak sesuai dengan akia standar minimum perumahan dan

fasiiitas pekerja 1990.

Employers are obliged to provide accommodation or living quarters lor employees with basic

needs facilities as stated in the Employees' Mininzum Stctndcrd of Housing, Accorumodcfiions

and Amenities Act 1994.

Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi, levy, FOMEMA dan semua biaya

pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gaji atau bayaran yang

menjadi tanggungan pekerja.

Employers are required to pay the recalibrationfee, lev.r-, FOMEMA and all other recalibration
program costs, and there are no salary deduction or any payment,s which are the responsibility
of the warkers.

Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pekerja danJatau meminta pekerja untuk
membayar seilrua biaya pengrrusan Rekaiibrasi Tenaga Kerja termasuk biyaa Rekalibrasi, lery,
proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.
Employees are prohibited from deducting workers' w-ages and/or asking workers to pay all
costs for recalibratiaru fee, let1t, processing, visas, FOMEMA ot any- other costs that must be

borne by the employer.

Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menyimpan paspor pekerja dengan alasan

apapun.

Employers ar any ather parties are prohihited from holding and keeping employees' passports

for any reason.

Majikan harus bertanggung jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan

Pas Lawatan Kerja Sementara dan majikan siap menerima sanksi hukum atas pelanggaran

terhadap Undang-Undang Keimigrasian dan/ atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Employers must be responsible if tlte worker does not work in accordance with the job position
and Temporary Work [/isit Permit (PLKS), and the employers qre apt to accept the legal
saructions for violations of'the Immigration Act and/or the Malaysian Employment Act.

Majikan bertanggungjawab unhrk menyelesaikan pembayaran biaya pengobatan pekerja asing

sekiranya tidak diklnasi oleh pekerja asing selama periode kontrak kerja atau Pas Lawatan
Kerja Sementara.

s)

h)

i)

i)

k)



r)

Employers are responsible .for paying oJJ the foreign worker's medicql expenses if it is not
settled by the foreign worker during tlte emploltment contrqct period or Teruporary Work Visit
Permit (PLKS).

Majikan dilarang darr bertanggung jawab untuk tidak memotong gaji pekerja atas semua biaya
pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja ini.
Employers qre not allowed and responsible for not dedttcting workers' salaries Jbr all costs of
this recalibration program.

Majikan harus bertanggung jawab membayar biaya pemulangan pekerja asing ke daerah asal

pekerja dan melaporkan ke Kedutaan BesarA(onsulat Jenderal Republik Indonesia, apabila

pekerja telah dipastikan mengidap penyakit bertrahaya, penyakit menular, tidak dapat bekerja

lagi,sakit, perjanjian kerja telah berakhir,meninggal dunia atau tidak lulus Rekaiibrasi Tenaga

Kerja.
Employers are responsible to pay Jbr the cost,s oJ'returning the foreign worker to his/her area of
origin and report it to the Embassy/Consulate General of the Republic o/ Indonesia, **hen it i,s

conJirmed that he/she has a dangerous disease, an infectious disease,illness,, is unable to work
anymove, the employment contract hcts ended, deceased, or failed in the labor recalibra,tion
program.

Majikan harus mengurus perpanjangan kontrak kerja he Kedutaaan atau Konsulat Indonesia jika
kedua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kerja dan sebelum pengurusan

perpanjangan PLKS.
Employers shall *rrange the exterusion o/ lhe entplal,ment contract to the Embassy/Conswlete

General of tlte Republic of Indonesia if both parties agree to extend tlze employment contract
and it's prior to the processing of Temporary Wo* Visit Permit (PLKS) extension.

Majikan wajib mengikutkan pekerja pada Perkeso, asuransi kesehatan dan BPJS

Ketenagakerjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang diwajibkan oleh
pemerintah Malaysia bagi pekerja asing.
Employers are required lo enroll their employees in Perkeso, health Insurance and Indonesiart

BP.IS Kelenagakerjaan or olher insurance protection sclzemes mandated by ilte Malaysian
gov ernm ent fo r .for eign w orkers.

Majikan hams mengurus dan memperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Iabatan
Imigresen Malaysia sebelum pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja
tidak lulus tes kesehatan (Fomema), tidak 1ulus visa kerja, atau telah selesai masa kontrak kerja
sebelum PLKS berakhir dengan semua biaya kepulangan ditanggung majikan.
Employer rnust manage and obtain a Check Out Memo (COM) fram Jabatan ltnigresen
Malaysia before the foreign worker is returned to his/her place of origin in Indonesia if he/she

does not pass the ruedical test (FOMEMA), x'orking visa or if he/she completes the employment

contract before the end of PLKS, with all re{urn costs borne by the Employer.

Majikan hams melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes kesehatan (FOMEMA)
atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar,{(onsulat Jenderal

Republik Indonesia.
Employer are required to report evety worker rtho passes or fails the wedical test (FOMEMA)
or Jbils the Labor Recalibration progrom to lhe Embassy/Consulate Generql of the Republic of
htdonesiq.

Majikan harus melaporkan ke KedutaanKonsulat Indonesia jika pekerja kabur, sakit atau

meninggal dunia.

Emplqters have to inform the Embassy/Consulate General oJ'tlte Republic of Indonesia if the

workers ru4n qway, illness or pass qway.

Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekeg'a yang iulus atau tidak lulus program RTK dan

m)

n)

o)

p)

q)

r)

s)



tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia, maka

rnajikan harus bertangguirg jawab penuh terhadap pekerja selama berada di Malaysia.
If Employer is failed to report to the Embcssy/Conswlate General of the Republic of Indonesia
of each worker who passes or fails the RTK program ond he/her is not relurned to Indonesia,

then the Employer must take a full responsibility oJ'the worker when he/she is in Malaysia.

6. GAJI DAN MANFAAT/ SALARY AND BENEFITS

. Gaji perbulanlSalary per month RM 1500.00

. TunjanganmakanJrneal allowance(dany) RM 0.00

. Tunjangankehadiran/attendant allowance(if any) RM 0"00

. Tunja:rgan shift pagtlmorning(if any) RM 0.00

Tunjangan shi*.sian$afternoon(if arry) RM 0.00

. Tunjangan shift malam/night(if any) RM 0.00

7. PERHITUNGAN LEMBUru OYERTIME CALCULATION

Pekerja yang bekerja lembur I over time, maka kerja lembur / over time-nya akan dibayar, dengan
perhitungan mengikuti gldang-Undang Ketenagakerjaan idi Malaysia , dengan uraian sebagai

berikut:
Employee wlzo works overtime, then the overtime wages will be paid based on tlze calculations which
is in sccordance with the Malaysictn Employment Act, as follows:

a. Ordinary Rate of Pay (ORP) : Caji Bulanan

26

b. Hourly Rate of Pay (HRP) : ORP

Working Hour per Day

8. WAKTU BEKERJA / WORIilNG HOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksimal selama 45 jam seminggu dan jadwal kerjanya
diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Working hours are B (eight) hours a day or maximum 45 (forty five) hours a week qnd the work
schedule is arranged by the compony in qccordancewith the Malaysian Employnent AcL

9. CUTI TAHUNAN / ANNUAL LEA\TE

Perusahaan dapat memberikan cuti kerja, cuti tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekerja
sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yang berlaku di Semenanjrmg, Sabah dan
Sarawak, sebagai berikut:
The Company should provide the employee with paid leove , paid anruual lesve or ernergency leove in
accordance with the Malaysian Employnent Act which is applicable in Semenanjung, Sabah dan

Sarawok, asfollows:

' Pekerja dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada

keluarganya sendiri.
Employee is entitled ta paid leave to return to Indonesia at ltis/her own expelrse when there is q

member of his/her awnfamily passed atvay.

. Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.



The paid leave period is in accordance with the permission qnd discretion af the compatry to

the employee,

. Pekerja harus mengonfirmasi status keadaan tersebut dengan menyerahkan bukti telegram/surat

atau surat kematian/pemakaman kepada pihak perusahaan.

The Worker must confirm the emergency statas by delivering a telegram/letter informing about
the deceased or a death certificate to the company-

10. FASILITAS/FACILITIES

a. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat menyediakan asrama yang leagkap unhrk semua pekerja asing. Namun pihak
syarikat perlu membuat peraturan dan syarat-syarut bagi semua penghuni yang tinggal di
asrama syarikat sesuai dengan peraturan yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.

The Employer must provide accommodation/complete dormitories for ctll .foreign worket's.
However, the Employer should making the rules and canditions applied to all residents living in
the said dormitories, which is in accordqnce to the regulations applicable in Semenanjung,

Sabah and Sara,vak.

. Pekerja hanya dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.

The Worker is only allowed to stay in the dormitory provided by the company and are
prohibitedfrom staying at otker dormitory thon what has been determined.

. Penghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan

yang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.
The Worker who lives in company dorrnitory is required to take care of all the equipment
provided, prwents it frorn lost or any damages.

. Pekerja yang tinggal di asrama syarikat wajib rnenjaga perilaku, tata krama pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama,

TVze worker wlzo lives in company dormitory is required ta behaye end maintairz his/her
social etiquette during their stay at the dormitory.

. Penghuni asrama dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama, baik
laki-laki maupun perempuan.

The worker is strictly prohibited from inviting friends, guests or relatives back to the

donnitory, both mole andfemale.

' Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.

Dormitory residents have ta maintain the cleqnliness of their house and suwourcdings.

. . Pemberi kerja/majikan akan membayar taglhan biaya listrik dan air secara cuma-cuma
sesuai aturan yang berlaku.
The Employer will pay for the electricity and water bills free of charge according to the

Malaysian regulation.

b. TRANPORTASI/TRAI{SPORTATION

Pemberi kerja/majikan harus menyediakan fasilitas pengangkutan Pekerja untuk keperluan

mengantar pekerja dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya, pengurusan paspor Pekerja ke

Kedutaan / Konsulat Indonesia, pemeriksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rumah sakit, dan
pengantaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.
The Employers are reqwired to provide transportation Jbcilities for Indonesian Migrant
I4lorkers free of charge from the dormitory to the worleplace and vice versc, processing the



l{/orker's passport at the Embassy/Consulate General of the Republic Indonesia, medical check'

up/treatment al the lrcspitals or clinics, as well as when sending Indonesian Migrant Workers

hack home to the airports in Malaysiu.

C. PERA.WATAN MEDIS/MEDTCAL TREATMENT

Bagi Pemberi kerja/majikan yang tidak menyediakan fasiiitas klinik kesehatan maka Pekerja

harus dapat berobat di klinik mana saja yang terdekat dengan lokasi l<erja dan semua biaya
perawatan/pengobatan ditanggung oleh pemberi kerjalmajikan.
For companies thqt do not provide health clinic Jacilities, the employers must guarantee that

the warker is able te get treatrnent/meclicatictn Ltt any health Jacililies closest to the work
loctrtion and qll the casts are bot'ne by the compemy.

Jika Pekerja sakit dan harus dirawat inap, pemberi kerja menyediakan dan menanggung biaya
perawatan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan ditanggung
sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peratruan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah

dan Sarawak.

If the warker gets sick and must be hospitalized, the cot?xpany has to provide arud bear the

treatruent/medication costs. The trecrtmentlruediccttion bill pcryment v,ill be fully bonte by the

cotllpcul)) in accardance with the w*ark regulations applicable in Semenanjung, Sctboh and
Scrawak.

11. PENYELESAIANSEI\GI(ETAIDISPUTERESOLUTION

Apabila terjadi perbedaan pendapat (perselisihan paham/salah pengertian) attara pemberi

kerja/majikan dengan pekerja maka perlu dilakukan ha1-hal seperti berikut:
ln the event o.f a dispute bebueen the Employer and the Worker, theJbllaningruatters must be taken

into considerati.on:

- Pihak pemberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama melalui musyawarah untuk menyelesaikan

masalah yang terkait.
The Employer and Workers will work together through consultations to resolve the relaled
issues.

- Bila diperlukan pihak pemberi kerja akan merujuk kepada Jabatan Tenaga Ke11'a dan Jabatan

Imigresen dan pihak terkait dari Ker:ajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik Indonesia di Matraysia.

If necessary, the Emplover nlay request directiotts to the Ministry of Labor and Imntigration or
an\; other Malaysian government's departmenrs or tlte Embossy/Coruswlate General of the

Republic of lndonesia in Malavsia.

- Semua keputusan yang dibuat harus tunduk dan mengikuti Undang-Undang Malaysia dan

Kebij akan Kedutaan'il(onsulat lndonesi a di Malaysia.
All decisions made nrust comply vv'ith and follov, the lcn"'s of Malctysia and policies Jrom
Indonesiqn Mission in l,Ialavsia.

12. PEMBATALAI,{ VISAKERJA {IZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORK
VISA

Majikan berhak membatalkan visa kerla/PLKS apabila ada kesalahan dari Pekerja yang melanggar

undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal, lari dari perusahaan dan sebagainya). Pemberi

kerjs/majikan wajib memberitairukan pihak Kedutaan / Konsuiat Indonesia secepatnya.

The EmploY,er has the right to cqncel tlte working visa/PLKS if the workers a ruistake wltich violates

Mcrlalt,sicut lcnus (criminal ects, rwnning qwqlt from the eruployer, etc). The Employer shall notify the



Embassy/Consul{tte General of the Republic af Indonesia in Malaysia promptly.

13. PERALATAN KERJA/TVORKING EQUIPMEI{T
. Pekerja wajib menjaga dan menyimpan serla merawat dengan baik segaia peralatan yang

diberikan oleh PEMBERI KERJA.
The Eruployee ntltst keep, store and take a good care of all working equipment provided by the

Etnployer.

. Pekerja akan mengembalikan semlra peralatan bila diarahkan oleh PEMBERI KERJA atau

setelah pemutusan hubungan kerja karena alasan apapun.

The Employee will return all working equipment when directed by tlce Employer or upon the

termination oJ etnployment contractfor any reatofi.

. Seragam kerja disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
Work undbrms are provided by the compatxy if needed

. Peralatan kerja dan aiat keselamatan kerja disediakan oieh perusahaan seperti helmet, sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya berdasarkan undang-undang

Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja, lalai atau rusak maka akan Pekerja harus

bertanggungjawab.
Work equipttent and work safety equipmenl provided by company such os helmet,s, boots,

gloves, and are suitable for the Jield of work in accordance with the Malaysiqn lcws. I/'it's lost
or damaged deliberately or accidentally, it will be on the Workers responsibility,

. Pekerja tidak dibebankan biaya pengantian peralatan jika peraiataa tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.

The Workers can not be charged Jbr equipment replacement if the equipment is no longer
suilahle for use and is ruot dwe to lhe wot*er's fault.

14. PEMBERIIENTIANPERJANJIAN KERJA/TERMINATIOI{ OFEMPLOYMENET
CONTRACT

a. Pihak syarikat dapat membatalkan perjanjian pekerjaan ini sekiranya seorang pekerja

melanggar hal-hal berikut sesuai peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan

Sarawak:

The Employers can cancel the Employment Conlract if the Worker violates the following
matters, according to the working regulations applicable in Semenanjung, Sabah and Sarqwak:

' Tidak mencapai tingkat mutu kerja yang dikehendaki oleh PEMBERI KERJA.
Not achieving the level of work qttality required by the Emplover-

. Tidak mematuhi peraturan dan undang-undang yang ditetapkan oleh PEMBERI KERJA.
Failure to comply with the rules and regulations set by the Employer.

. Kekerapan tidak hadir bertugas dan atau hadir terlambat saat bertugas.

Frequenqt of not showing up -for assignments and or being lateJbr assignments.

. Tidak jujur, ceroboh atau lalai dan tidak beftanggungiawab semasa bertugas.
Dishonest, careless or negligent and iwesponsible while on duty.

. Berkelakuan atau menjaiankan aktifitas yang dapat mengganggu keharmonisan,

kesejahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekerja lain,
Behaving or carrying out crly acti,-ities that threatens the harmorry, w-elfare, propertv and
production of the company and other workers-

. Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tanpa izit.
Misusing company's or personal property v,ithont permission.
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. Merekamkan kartu kehadiran waktu kerja orang lain atau meminta orang lain
merekamkan karlu kehadiran waktu kerja anda.

Helping other workers to record their timesheet card ar having other warkers ta record
his/her timesheet card.

. Menjalaakan aktifitas sosial yang dapat menjatuhkan citra syarikat dan pekerja syarikat
lainnya.
Conducting any social activities that could damage the company's or other employee's

images.

b. Pihak majikan atau Pekerja dapat menghentikan atau membatalkan kontrak kerja sesuai

peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Employer or Worker can terminate or cancel the Employment Contract in accordance to
the work regulations in force in Semenanjung, Sabah and Sarawak.

PENGIIANTARAN PULANG PEKERJA KE NEGARA ASAI-

a. Pihak syarikat akan membiayai sepenuhnya biaya pemulangan pekerja ke daerah asal (place of
origin) di Indonesia disebabkan oleh Pekerja itu telah habis masa kontrak kefianya, meninggal
dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak mematuhi perjanjian ke{a atau undangan-undang di
Malaysia:
The Employer witl fulty bear the travel expenses af returnircg the workers to their place of
origin in Indonesiq when one af these conditions applicable are tlze Employment Contract has

expired,the Worker is passed away and the Employer's mistake or not obey the employment

contract or Malaysian laws and regulation.

b. Pihak Pemberi kerja tidak akan membiayai biaya transportasi pemulangan pekerja asing ke

negara asal jika disebabkan menderita pe*yakit berat dat menular (Hry/AIDS, Ilepatitis B,
STD, Tubercolosis dan lain-lain seperli yang disahkan oleh ahli medis di Malaysia), dinyatakan
bersalah berdasarkan hukum pidana, Mempunyai dan terlibat di dalam masalah

sosial,pMengakkiri kontrak kerja sebelum masa berlakunya selesai,Pemulangan disebabkan
tidak dapat menjalankan tugas sesuai dengan tirgkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh
syarikat walaupun telah diberi bimbingan dan instruksi serta jangka waktu yang wajar,
mengundurkan diri,
However, the Employer will not be financing the transportation costs af foreign workers
returning to his/her countty of origin, when he/she suffering from seriow and communicqble
disesses (HIY/AIDS, Hepatitis B, STD, Tubercolosis and others confirmed by medical experts
iru |ulalaysia), found gwilty under the criminal law,Having and beirug involved irc social
issues,termination the employment contrcct before its validity period due,repxtriation due to the

failure ta corry out duties according to tlze level desired and determined by the company,
despite being given guidctnce qnd instruction os w*ell as a reesonable period af time,resign.

PEI\TYELESAIAN SENGKETA / DISPUTE RESOLUTION

a. Setiap perselisihan yang timbul antara Pemberi Kerja dan Pekerja Migran Indonesia wajib
diselesaikan secara damai rneialui musyawarah antar pihak.
Any dispute arising between the Emplayer and tlte Indonesian Migrant Worker shall be

resolved amicqbly through negotiation betvveen parties.

b. Dalam hal tidak terdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut, maka salah satu atau kedua
pihak yang berperkara dapat membawa perselisihan hubungan ke{a mereka tersebut kepada
otoritas Malaysia yang terkait dan Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia untuk dilakukan
mediasi, konsiliasi, dan/atau resolusi sesuai deagan hukum yang berlaku di Malaysia.
In the event there is no settlement on such dispute, one or bcth of the aggrieved parties may
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lefer their il*pute related to their relation of employment to the appropriate Malrysian
authoities and Indonesian Mission in Malaysiafor mediatian, conciliation, anilor resolution
in aecordance with the applicable laws in Malrysia.

Semua isi perjaqjian kerja ini telatr dibaca oleh kedua pihak daa dianrlat"ngani dengan persalsian di antara
PEKERJA dengan PEMBERI KERJAIVIA,IIKAN.
The entire contents af this Emplaynent Contract have been read and s@ed by both parties, the WARKER
andtheEMPLOYER.

PEMBERI KEIL'A/PIA.IIKAN. ?EKEIt'A

Revtul
Nama : LIM YU LEAN Nama : RAMU

Kontak No : orzlzs?Tl*L33 OOItttUCftr flarith : I t ltt ttot3

SAKSI

Nama: t,l$n $o,r. tN S
NoHP: 01\-1\q?qaq\
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